	NR
	Donnerstag, 29. September 2022, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Jeudi, 29 septembre 2022, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Giovedì, 29 settembre 2022, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	17.400
	s
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. WAK-SR. Systemwechsel bei der Wohneigentumsbesteuerung
Iv. pa. CER-CE. Imposition du logement. Changement de système
Iv. pa. CET-CS. Cambio di sistema nell'ambito dell'imposizione della proprietà abitativa
	
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Amaudruz
Schneeberger
	
	IIIa/IV

	
	19.085
	s
	DE
FR
IT
	Embargogesetz. Änderung
Loi sur les embargos. Modification
Legge sugli embarghi. Modifica
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	IIIb/IV

	
	21.3197
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Zanetti Roberto). Einen "Hörnerfranken" als Tierwohlbeitrag einführen (Hornkuh-Motion)
Mo. Conseil des Etats (Zanetti Roberto). Un "franc pour les cornes" à titre de contribution au bien-être des animaux (motion pour les vaches à cornes)
Mo. Consiglio degli Stati (Zanetti Roberto). Introdurre un "contributo alle corna" come contributo per il benessere degli animali (mozione per vacche con le corna)
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Bendahan
Ritter
	
	IV

	
	21.3743
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Stöckli). Nachhaltige Entwicklung und Digitalisierung im Tourismus über Innotour stärken
Mo. Conseil des Etats (Stöckli). Stimuler le développement durable et la numérisation du tourisme dans le cadre d'Innotour
Mo. Consiglio degli Stati (Stöckli). Incentivare lo sviluppo sostenibile e la digitalizzazione nel turismo attraverso Innotour
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Michaud Gigon
Ritter
	
	IV

	
	21.4383
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Salzmann). Umweltschonende landwirtschaftliche Maschinen und Verfahren unterstützen
Mo. Conseil des Etats (Salzmann). Promouvoir les machines et les méthodes agricoles respectueuses de l'environnement
Mo. Consiglio degli Stati (Salzmann). Sostenere macchine e procedimenti agricoli rispettosi dell'ambiente
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Michaud Gigon
	
	IV

	
	22.3395
	n
	DE
FR
IT
	Mo. APK-NR. Kohärente, umfassende und eigenständige Sanktionspolitik
Mo. CPE-CN. Pour une politique de sanctions cohérente, globale et indépendante
Mo. CPE-CN. Per una politica in materia di sanzioni coerente, globale e indipendente
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Pfister Gerhard
Walder
	
	IV

	
	22.3871
	n
	DE
FR
IT
	Mo. APK-NR. Sozialpartnerschaftliche Lösungen im EU-Dossier
Mo. CPE-CN. Solutions impliquant les partenaires sociaux dans le dossier relatif à l'UE
Mo. CPE-CN. Soluzioni in materia di partenariato sociale nel dossier relativo all'UE
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Pfister Gerhard
Walder
	
	IV

	
	22.3876
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WBK-NR. Transparenz bezüglich der verwendeten und nicht verwendeten Mittel des Verpflichtungskredits "Horizon-Paket 2021-2027"
Mo. CSEC-CN. Transparence sur les fonds utilisés et non utilisés du crédit d'engagement "paquet Horizon 2021-2027"
Mo. CSEC-CN. Trasparenza sui fondi utilizzati e non utilizzati del credito d'impegno "Pacchetto Orizzonte 2021-2027"
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Atici
Roth Pasquier
	
	IV

	
	22.3393
	n
	DE
FR
IT
	Po. WBK-NR. Kompetenzen von Geflüchteten erfassen und nutzen
Po. CSEC-CN. Collecter et utiliser les compétences des réfugiés
Po. CSEC-CN. Rilevare e impiegare le competenze dei profughi
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Locher Benguerel
Roth Pasquier
	
	IV

	
	22.3868
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SGK-NR. Gender-Medizin. Schluss mit Frauen als Ausnahme in der Medizin
Mo. CSSS-CN. Approche genre en médecine. Les femmes ne doivent plus être une exception
Mo. CSSS-CN. Medicina di genere. Le donne non devono più costituire un'eccezione
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	WBF
DEFR
DEFR
	Mettler
Porchet
	
	IV

	
	22.3870
	n
	DE
FR
IT
	Po. APK-NR. Spekulation mit Nahrungsmitteln
Po. CPE-CN. Spéculation sur les denrées alimentaires
Po. CPE-CN. Speculazione sulle derrate alimentari
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Badertscher
Bulliard
	
	IV

	
	22.3872
	n
	DE
FR
IT
	Po. APK-NR. Unterschiede zwischen dem Schweizer und dem EU-Recht im Bereich des Arbeitnehmerschutzes
Po. CPE-CN. Divergences entre le droit suisse et le droit européen en matière de protection des travailleurs
Po. CPE-CN. Divergenze fra il diritto svizzero e il diritto europeo in materia di protezione dei lavoratori
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Bulliard
Molina
	
	IV

	
	22.3877
	n
	DE
FR
IT
	Po. WBK-NR. Analyse der Standards im Bereich der schulischen Sexualaufklärung in der Schweiz
Po. CSEC-CN. Analyse des standards en matière d'éducation sexuelle à l'école en Suisse
Po. CSEC-CN. Analisi degli standard relativi all'educazione sessuale nelle scuole in Svizzera
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Locher Benguerel
Nantermod
	
	IV

	
	22.3878
	n
	DE
FR
IT
	Po. WBK-NR. Bericht und Strategie zur Steigerung des Frauenanteils in Mint-Berufen
Po. CSEC-CN. Rapport et stratégie sur l'augmentation de la proportion de femmes dans les professions Mint
Po. CSEC-CN. Rapporto e strategia sull'aumento della quota femminile nelle professioni Mint
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	de Montmollin
Locher Benguerel
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	

	2
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 

2Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45 Uhr 
2Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45 
2Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45
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